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DAFTAR TRANSLITERASI ARAB-LATIN
Di dalam SKRIPSI ini banyak dijumpai nama dan istilah teknis (technical term) yang
berasal dari bahasa arab ditulis dengan huruf latin. Pedoman transliterasi yang digunakan untuk
penulisan tersebut adalah sebagai berikut:
1. Fonem konsonan Arab, yang dalam sistem tulisan Arab seluruhnya dilambangkan dengan
huruf, dalam transliterasi ke tulisan latin sebagian dilambangkan dengan lambang huruf,

sebagian dengan tanda, dan sel;a(z?n Ar@ dw ur & n tanda sekaligus.
ga uflatin.

Dibawah ini daftar hu Xb dan den
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z Kha Kh Ka dan Ha
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3 Dal D De

3 Zal V4 Zet (dengan titik bawah)
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Ra R Er
Zai Z Zet
Sin S Es
Syin Sy Es dan Ye
o= Sad S N Es (dengan titik bawah)
SIAS NUR
o= [6:5\- D De'(dengan titik bawah)

deWtik bawah)

Lam L El
Mim M Em
Nun N En
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S Wau w We

1 Ha H Ha
s Hamzah Apostrof
< Ya Y Ya

. Vokal tunggal atau monoftong bahasa gab a Iambangnya hanya berupa tanda atau

harakat, transliterasinya dT) tu latin dllamban a huruf berikut:

ontoh @manah

a. Tanda fathah{() . :
b. Tanda kf%( 0 dedgan huru
c. Tanda'dammahi() y

. Vokal ranngia : ang la a abungan antara harakat

dan huruf, l:n)ite [aSinya dalalm isar i ilambangka "—‘"""‘""‘—"= huruf sebagai

berikut: *
Vokal rangkags dilam
. Vokal panjang ‘Eﬁ)na ) laml a beru : uf, transliterasinya
dilambangkan dengaw)\ da : ot i

V pg

. Syaddah atau tasydid yang dalam sistem t(l—Ts)an Arab dilambangkan dengan sebuah tanda

Mudharabah.

tanda syaddah dan tasydid, transliterasinya dalam tulisan latin dilambangkan dngan huruf
yang sama yang diberi tanda syaddah, contoh Rabbana.
Kata sandang dalam bahasa Arab yang dilambangkan dengan huruf alif-lam, transliterasinya

dalam tulisna latin dilambangkan dengan huruf yang sesuai dengan bunyinya dan ditulis
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terpisah dari kata yang mengikuti dan diberi tanda sempang sebagai penghubung, contoh as-

Salam.

. Tanda apostrof (‘) sebagai transliterasi huruf hamzah hanya berlaku untuk yang terletak di

tengah atau di akhir kata, contoh Syai 'un, an-Nau’.
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